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Kære NIMO kunde,

Tillykke med et fremragende valg af produkt, og velkommen til NIMO-familien, 
en global familie med rødder i Sverige.

Vi i NIMO takker for tilliden og håber, at du vil nyde at bruge dit nye tørreskab.

Et godt tørreskab skal være veldesignet, tørre tøjet godt, have en lav miljøbe-
lastning, være brugervenligt, spare tid og energi, have en lang levetid og være 
pålidelig. NIMO tilbyder dig alle disse funktioner.

Når du køber et NIMO-produkt, kan du være sikker på, at indersiden er lige 
så god som ydersiden, og at den etik og moral, der ligger i at bygge dette 
produkt, er lige så høj som den kvalitet og funktion, du får. Det er det, svensk 
kvalitet handler om.

Før du bruger produktet første gang, bedes du læse rådene om brug og pleje 
af produktet. Dette vil hjælpe dig med at få de bedst mulige resultater fra dit 
produkt og alle dets funktioner.

Hvis du har spørgsmål, så tøv ikke med at ringe til os eller kontakte os via 
vores hjemmeside.

De bedste ønsker fra Sverige og NIMO-teamet.

Vi forbeholder os retten til at 
foretage ændringer uden fo-
rudgående varsel.

Fabrikant: NIMO-VERKEN AB     
 Box 288
 542 23 Mariestad
   Sweden
 info@nimoverken.com
 www.nimoverken.com Doc. No: 427001383 / 02



DANSK 3

Indhold

  
1    Sikkerhedsinstruktioner  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .32

1.1 Generelle sikkerhedsinstruktioner . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33

1.2 Symboler  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .33

2   Præsentation af maskine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .34

3    Luftstrøm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35

4    Starter for første gang . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .36

5    Operation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37

5.1   Placering af vask . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37

5.2    Kontrolpanel . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37

5.3    Programbeskrivelse. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .38

5.4    Valg af tørreprogram. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .38

5.5    Starter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .38

5.6    Program pause . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .39

5.7    Program afslutning . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .39

5.8    Afslutning af tørreprogram . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .39

5.9    Beskyttelse mod overophedning  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .39

6    Vedligeholdelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40

6.1    Forebyggende vedligeholdelse af brugeren. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40

6.2    Filter  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40

7    Fejlfinding  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .41

7.1    Sådan håndterer du selv mindre forstyrrelser. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .41

7.2    Fejlkoder . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .42

8   Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .43

Opbevar denne manual, så den altid er ved hånden til fremtidig brug



4                 DANSK

1    Sikkerhedsinstruktioner

Dette råd om sikker drift er udarbejdet for at gøre 
dig i stand til at undgå forkert brug og unødven-
dige risici for ulykker og bør læses, inden tørresk-
abet monteres og tages i brug.
MODIFICER IKKE DENNE MASKINE

Tørreskabet skal installeres og opbevares indendørs.

ADVARSEL Dette udstyr er kun beregnet til at blive brugt 
til at tørre stoffer vasket i vand. Fjern alle genstande fra 
lommer, såsom cigarettændere og tændstikker, før tørring.

Vedligeholdelse må kun udføres af producenten, 
producentens serviceagent eller tilsvarende kvalifi-
cerede personer. 

Der må kun anvendes godkendte reservedele. 

Sørg for, at strømforsyningen er slukket, før du 
vedligeholder eller udskifter dele.

Gælder for installation i EU
Dette tørreskab kan bruges af børn over 8 år og 
personer (inklusive børn) med forskellige handicap 
eller utilstrækkelig erfaring og viden, forudsat at 
de holdes under opsyn eller får instruktioner om, 
hvordan apparatet skal bruges på en sikker måde 
og forstår de risici, brugen medfører.
Børn må ikke lege med apparatet.
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1.1   Generelle sikkerhedsinstruktioner

Skyl ikke maskinen med vand.

For at undgå skader, f.eks. på elektronik, der kan forårsages af kondens, bør maskinen stå ved stue-
temperatur i 24 timer, inden den tages i brug første gang.

1.2   Symboler

Advarsel

Læs instruktionerne, før du bruger maskinen

Gælder for installation i lande uden for EU
Apparatet er ikke beregnet til brug af personer 
(inklusive børn) med forskellige handicap eller util-
strækkelig erfaring og viden.

De må kun bruge apparatet under opsyn, eller hvis 
de har modtaget instruktioner om, hvordan appa-
ratet skal bruges, fra en person, der er ansvarlig for 
deres sikkerhed.

Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke 
leger med apparatet.
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2   Præsentation af maskine

1 Tilslutning til ekstern ventilator

2 Tilslutning til lysnettet

3 Spjæld

4 Ventilatorenhed / Elektrisk styreenhed (bag panelet)

5 Kontrolpanel

6 Bøjler

7 Dørbøjler

1
2

3 4 5 6

7
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3    Luftstrøm 
Illustrationen viser luftstrømmen i tørreskabet.

Luftindtaget er på både venstre og højre side og gennem bøjlerne.
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4    Starter for første gang

ADVARSEL   Læs sikkerhedsinstruktion-
erne på side 32, før du bruger skabet.

• Sørg for, at skabet er sikkert fastgjort til væggen. 

• Sørg for, at der ikke er efterladt emballagemateriale.

• Brug et mildt rengøringsmiddel med varmt vand og vask indersiden og ydersiden af   tørreskabet. 
Tør forsigtigt. Se også afsnittet ‘Pleje’ senere i manualen.

L æ s  d e n n e  b e t j e n -
ingsvejledning, før du 
tager tørreskabet i brug 
første gang.
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HELLO

1 2    3 4 5

5.1   Placering af vask
• Tag bøjlerne ud af tørreskabet til at hænge tingene i. Der er plads til et komplet sæt arbejdstøj 

på hver bøjle.

• Læg buksernes stropper over bøjlen og hæng derefter på jakken. Placer bøjlen i en af   de fire støtteskin-
ner. Brug de medfølgende dækplader i de luftudtag, der ikke er i brug.

• For at minimere energiforbruget ved tørring skal du fylde skabet og ikke åbne lågerne, før maski-
nen er slukket.

5    Operation

5.2    Kontrolpanel
Tørreskabet er udstyret med to tørreprogrammer, der passer til forskellige typer af nødhjælps-
dragter. Disse programmer indstilles ved hjælp af programmeringsmenuer og betjenes med fire 
berøringsknapper på menupanelet. Fire sprog kan håndteres. For sprogindstilling, se Servicemanual.

1 PÅ / AF

2 Display, der viser valgt tørreprogram eller instruktionstekst

3 PIL OP, skifter tørreprogram

4 DOWN ARROW, changes drying programme

5 PIL NED, skifter tørreprogram
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5.3    Programbeskrivelse

Tørreskabet har to tørreprogrammer:

• Imprægnering

• Normal

Programmerne lukker automatisk tørreprocessen, når stofferne er tørre.

5.4    Valg af tørreprogram

• Imprægnering – Anvendes til tørring af en nyere type beredskabsdragt, der har et im-
prægneret overfladelag. Programmet reparerer/genskaber overfladelaget. Programmet 
involverer en høj temperatur til imprægnering.

• Normal – Anvendes til tørring af ældre polstrede nødhjælpsdragter. Programmet indebærer 
tørring ved lavere temperatur.

5.5    Starter 
 Tryk tænd/sluk-knappen til ‘ON’-positionen - Indikeres ved at displayet lyser og viser det sidst 

kørte program.

 Hvis du ønsker dette, skal du trykke på START/STOPP. Eller vælg et andet tørreprogram ved at gå 
igennem med pil op eller pil ned.      

 Start derefter tørreprogrammet med START/STOP-knappen.

 Det animerede symbol (bjælke) i venstre side af displayet indikerer, at tørreprocessen er i gang.

 Tørreprocessen afsluttes automatisk, når stofferne er tørre, og tørreprogrammet går ind i ned-
kølingsperioden. 

 Hvis lågen er åben, når et tørreprogram startes, og START/STOP-knappen er aktiveret, vil displayet 
vise “luk lågen”. Luk lågen, og det valgte tørreprogram starter.

	Tryk på START/STOP for at afbryde en igangværende tørreproces. 
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5.6    Program pause
 Hvis lågen åbnes, mens tørreprocessen er i gang, slukkes varmen, og ventilatoren fortsætter i 

drift i yderligere 5 minutter. 

 Hvis lågen lukkes inden for denne 5 minutters periode, starter tørreprocessen igen fra begyn-
delsen.

 Hvis lågen står åben, stopper tørreprocessen efter 5 minutter og skal genstartes manuelt.

5.7    Program afslutning
 Når nedkølingsperioden er slut, er tørreprocessen afsluttet, og displayet viser teksten ‘slut’ (blinker).

 Når der derefter trykkes på START/STOP-knappen eller lågen åbnes, slutter det aktuelle program, 
og displayet viser det sidst anvendte program.

5.8    Afslutning af tørreprogram
 Tryk på START/STOP for at afbryde en igangværende tørreproces.

 NB: Ventilatorerne vil fortsætte med at køre i omkring 3 minutter for at køle elementpakkerne 
ned.

5.9    Beskyttelse mod overophedning
Tørreskabet er udstyret med dobbelt beskyttelse mod overophedning.

Overophedningsafbryder - nulstilles af brugeren.
Hovedstyring - nulstilles af servicepersonale.

Overophedningsafbryder:
Hvis skabet overophedes under tørreprocessen, lukkes elementerne, og ventilatoren fortsætter.

Displayet viser ‘ERR 05’ blinkende og ‘Vent’ på række 2.

Når temperaturen i skabet er bragt ned på et acceptabelt niveau (dette tager omkring 4 min), 
viser displayet ‘ERR 05’ med et konstant lys og ordene “OH PROTECTION” rullende i nederste række.
Overophedningsafbryderen kan derefter nulstilles ved at holde START/STOP-knappen nede i ca. 
4 sekunder.

Hovedstyring
Hvis skabet af en eller anden grund overophedes uden for tørreforløbet, vil hovedstyringen udløses.

Hovedstyringen skal nulstilles manuelt af servicepersonale, som søger efter årsagen under nul-
stillingen.
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6.1    Forebyggende vedligeholdelse af brugeren
Brugeren bør tørre skabet af med en fugtig klud efter hver brug af tørreskabet. Den skal være fri 
for støv/grin.

6.2    Filter
Tørreskabet har fire filtre placeret i taget af skabet, to foran og to bagerst.

NB: Hvis nogen af   filtrene fjernes, må tørreskabet ikke bruges.
NB: Brugeren er ansvarlig for at kontrollere og rense filtrene efter hvert tørreprogram.
•   Du fjerner filtre ved at trække i håndtaget.

• Rengør alle fire filtre på begge sider.

6    Vedligeholdelse

• Sæt filteret tilbage og tryk det hjem.
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Spørgsmål Hvad du kan gøre

Tørreskabet virker ikke. 1.  Kontroller nettilslutningen, og at der er strøm.

2.  Kontroller, at ingen sikring er udløst.

3.  Har du trykket på startknappen?

4.  Er dørene lukkede?

Tørring tager lang tid. 1.  Rengør fnugfiltrene (skal udføres efter hver tørring).

2.  Sørg for, at det korrekte program er valgt til vasketypen.

3.  Sørg for, at vasketøjet ikke er gennemblødt (dårligt 
centrifugeret).

4.  Softwaren, der styrer tørreprocessen, skal justeres. Kontakt 
servicetekniker.

The washing does not 
become dry.

1.   Sørg for, at det korrekte program er valgt til vasketypen.

2.   Softwaren, der styrer tørreprocessen, skal justeres. Kontakt 
servicetekniker.

7    Fejlfinding

7.1    Sådan håndterer du selv mindre forstyrrelser
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No. Navn Beskrivelse / Handling

ERR 01 Fejl i 
skabstemperaturføler 
Skab

Kontakt Service

ERR 02 Fejl i tempføler 
Udblæsningsluft

Kontakt Service

ERR 04 Maks. tid til 
tørreprocessen er 
overskredet

Kontakt Service

ERR 05 Overophedning Nulstil. Se afsnittet om 
“Overophedningsafbryder”, 5.9

ERR 08 Rengør filtre        100 
timer

Rengør filtrene og nulstil fejlkoden.

ERR 12 Timeout 
kommunikation

Kontakt Service

7.2    Fejlkoder 

For at nulstille en fejlkode skal du holde START/STOP-knappen nede i 5 sek.
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Torkskåp FT120FL

Inden du kontakter Service, bør du finde ud af navn, artikelnummer og serienummer på tør-
reskabet.
Disse oplysninger kan findes på identifikationspladen, der er placeret inde i skabet.

8   Service

Navn på tørreskab

Artikel nummer
Serienummer (8 cifre)

Drying cabinet DC120WW
61910020




